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NAVIGARE ÎN  BAZELE DE DATE EBSCO

NAVIGATION IN EBSCO DATABASES

Gabriela CAZACU

The document contains a description of procedures for navigation in 
EBSCOhost.com databases which are available in the University Library, member 
of Consortium of Electronic Resources for Moldova-REM. 

Through this Consortium, which functions under the ABRM since 2001, 
15 libraries in the country receive access to 11 databases EBSCO Publishing (18 
200 full text journals, over 2500 books, booklets and reference editions in English 
language, equipped with an automatic translator in over 35 languages).

Biblioteca Ştiinţifică a Universităţii de Stat „Alecu Russo” din Bălţi 
face parte din cel mai mare Consorţiu informaţional din lume eIFL Direct 
(Electronic Information For Libraries Direct - Informaţia electronică pentru 
biblioteci). http://www.eifl.net/cps/sections/home care este un proiect comun 
al In-stitutului pentru o Societate Deschisă, Budapesta - Open Society Institute 
(OSI) si Compania editorială EBSCO Publishing (SUA).

Consorţiul Resurse Electronice pentru Moldova activează pe lîngă 
Asociaţia Bibliotecarilor din Republica Moldova începînd cu 10 mai 2001, 
coordonator, preşedinte, S. Ghinculov, doctor în economie, director BŞ ASEM. 
Prin acest consorţiu 15 biblioteci - membre inclusiv Biblioteca universităţii 
bălţene primesc accesul la 11 baze de date EBSCO Publishing (18 200 reviste 
full text, peste 2 500 cărţi, broşuri şi ediţii de referinţă în limba engleză).

PREZENTAREA TUTORIALELOR ELABORATE ÎN ANUL 2011
PRESENTATION OF TUTORIALS DEVELOPED IN 2011

CZU 02(478Bălţi)



Baze de date

Academic Search Premier                  Business Source Premier 

     

Regional Business News                MEDLINE                           ERIC 

    

      Master FILE Premier                              Health Source - Consumer Edition
 

 
Health Source: Nursing/Academic Edition     Library, Information Science &                    
                                                                                        Technology Abstracts

   
                     Green FILE                                News Paper Source

Limba în care este disponibilă interfaţa poate fi schimbată, în funcţie de 
preferinţele dumneavoastră, pentru această opţiune trebuie să alegeţi limba 
dorită din câmpul „Language”

Navigare
Pentru a accesa bazele de date EBSCO, cea mai simplă modalitate este de 

a accesa linkul de pe pagina web a Bibliotecii pictograma din dreapta în rîndul 
de sus al paginii: http://libruniv.usb.md.

Studenţii pot naviga în această bază de date numai în incinta Bibliotecii, 
după ce bibliotecarul din tură include parola.
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Şi urmează selectarea bazelor solicitate

 Căutare elementară
După selectarea unui domeniu scriem cuvîntul cheie: 
Ex: Library today 

 

Accesaţi linkul 

 

 Accesaţi adresa 

http:// search.ebscohost.com 



 

Ex.: Library today 
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Pe ecran mai putem găsi şi rubrica „Advanced Search – Căutare 
avansată” Aici ne putem folosi şi de operatorii logici elaboraţi de Gheorghe 
Boole la mijlocul sec.19. Ei sînt folosiţi pentru o utilizare mai operativă. 
And – de ex. Se caută articolul „animals and forest” obținem rezultate ce conţin 
informaţie şi despre una şi despre alta.
Or – „college or university” căutăm unul din aceste cuvinte.
Not – acesta exclude căutarea cuvîntului care stă după el.
Ex. Television not cable – va afișa informaţia despre televiziune şi nu despre 
cablu.
Atunci cînd nu ştim cum se scrie cuvîntul folosim asteriscul ( * ) ,vom lua de 
ex. :
Ex. Comp* - ne va da toate rezultatele posibile computer, 

Tipuri de cautare
1. După domenii 
2. După titlul articolului
3. După titlul ediţiei periodice 
4. După număr
5. Anul apariţiei ziarului, revistei. 
6. Cu ajutorul operatorilor logici.
7. După rădăcina cuvîntului care se introduce (asteriscul)

Vizualizarea rezultatelor.
Articolele sînt prezentate în 2 formate HTML şi PDF.

EBSCOhost deţine un translator automat. Traducerile sînt efectuate 
din limba engleză în franceză, germană, spaniolă, portugheză, rusă, circa 35 
de limbi. Această opţiune este disponibilă doar pentru articolele în format 
html. Traducerea este realizată de un program specializat, motiv pentru care 
traducerile nu sunt literare. 

Pentru a traduce articolul trebuie să alegeţi din câmpul „Translate” limba 
dorită.



Articolele in format PDF nu se traduc direct, materialul se salvează şi se 
traduce prin traducătorul on-line.

 

 

 

Materialul în 
format PDF 

95

 
Translate 


